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emsalParador empfiehlt die Pflegeprodukte der Marke:



Reinigung und Pflege/Cleaning and care/Nettoyage et entretien/Limpieza y cuidado/Čištění a údržba/Reiniging en 
onderhoud/Pulizia e cura/Rengjøring og vedlikehold/Czyszczenie i pielęgnacja/Чистка и уход/Rengöring och skötsel/
Limpeza e cuidados

Demontage/Dismantling/Démontage/Desmontaje/Demontáž/Demontage/Smontaggio/Demontering/Demontaż/Разборка/
Demontering/Desmontagem
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Die Vorbereitung/Preparation/La préparation/La preparación/Příprava/De voorbereidingen/La preparazione/Klargjøringen/ Przygotowanie/
Подготовка/Förberedelser/A preparação
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Das Verlegeprinzip/Installation principle/Le principe de pose/ Instrucciones de instalación/Způsob pokládky/Het plaatsingprincipe/ 
Il principio di posa/Leggeprinsipp/Zasada układania/Принцип укладки/Läggningsprincipen/O princípio de colocação

Optionale Verlegung (ersetzt Abbildungen 5-12)/Optional installation (replaces Figures 5-12)/Pose optionnelle (remplace les illustrations 5-12)/
Instalación opcional (sustituye las imágenes 5-12)/Alternativní instalace (nahrazuje obrázky 5-12)/Optioneel leggen (vervangt afbeelding 5-12)/
Posa opzionale (sostituisce le figure 5-12)/Alternativ legging (erstatter figur 5-12)/Ułożenie opcjonalne (zastępuje zdjęcia 5-12)/Опциональная 
укладка (замена рис. 5-12)/Alternativt läggningssätt (ersätter bilderna 5-12)/Aplicação opcional (substitui as figuras 5-12)

Video Verlegung Parador Laminat:
Video Installation Parador Laminate flooring:
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Hinweise auf die Abrufbarkeit der Garantiebedingungen/Produktgarantie

Soweit auf der Verpackung ein Hinweis auf eine Parador Garantie für 
das Produkt enthalten ist, finden Sie die für die Inanspruchnahme der 
Herstellergarantie geltenden Garantiebedingungen unter 
https://www.parador.de/garantie

Diese Garantiebedingungen enthalten unter anderem Bestimmungen 
dazu, wer Garantieberechtigter ist, wann ein Garantiefall vorliegt, wie 
hoch die Garantieleistung ist und welche weiteren Garantievoraus-
setzungen und -inhalte zu beachten sind. Änderungen bleiben jederzeit 
vorbehalten. Garantieanfragen und -meldungen sind zu richten an: 
Parador GmbH 
Millenkamp 7-8 · 48653 Coesfeld · Deutschland 
E-Mail: garantie@parador.de 

Durch die Parador Produktgarantie werden keine gesetzlichen oder  
sonstigen Rechte von Verbrauchern eingeschränkt oder abbedungen, 
sondern zusätzliche Rechte als Ergänzung eingeräumt. 

Where to find the guarantee terms/product guarantee

If the packaging contains a reference to a Parador guarantee for the 
product, you will find the guarantee terms applicable for making a  
claim under the guarantee at https://www.parador.eu/guarantee

These guarantee terms contain, among other things, provisions on who 
is entitled to claim under a guarantee, what is covered by the guarantee, 
the extent of the guarantee and what other issues are relevant. We 
reserve the right to make changes at any time. Guarantee inquiries and 
notifications should be addressed to: 

Parador GmbH
Millenkamp 7-8, 48653 Coesfeld · Germany  
Email: garantie@parador.de

A Parador product guarantee does not restrict or exclude any legal or 
other rights of consumers, but rather grants additional, further rights.
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